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180 x 256 x 460 mm

3.265 kg

5700-Z-BD

5700-BD

5700-RO5700-A 
5700-Z

DE

Presstock mit Drehmomentspindel zum Schliessen  
wasserdichter Uhrgehäuse

Die neue Variante des Presstock 5700 ist mit einer Drehmo-
mentspindel ausgestattet, die ein präzises und sicheres Ver-
schrauben von Uhrgehäuseböden ermöglicht. Ausgestattet mit 
einer sehr stabilen Basis, ermöglicht der neue Presstock die 
sichere Durchführung des Schraubvorgangs.

Einweg-Drehmomentauslöser (im Uhrzeigersinn). 
Spannkraft : von 1 bis 5 Nm.
Lenkrad : Ø 160 mm. Auf Holzsockel : 180 x 256 mm.

Lieferung mit  :
•	 1 oberer Schraubstock, Öffnung bis Ø 60 mm, Nr. 5700-04-G.
•	 6 Paar Spannbacken, Nr. 2835-A, -B -C, -D, -E und -F.
•	 4 Paar umkehrbare Dosenhalterleisten  

(Zwischenhörner : 9 / 11, 13 / 15, 17 / 19 und 20 / 22 mm),  
Nr. 5700-B, -C, -D und -E.

•	 1 Holzsockel.

anpassbar an

FR

Potence à broche dynamométrique pour fermer  
les boîtes de montres étanches

La nouvelle déclinaison de la potence 5700 est munie d’une 
broche dynamométrique permettant de visser avec précision et 
sécurité les fonds de boîte de montre. Équipée d’une base très 
stable, cette nouvelle potence permet de réaliser l’opération de 
vissage en toute sécurité.

Déclenchement dynamométrique unidirectionnel (sens horaire).
Couple de serrage : de 1 à 5 Nm.
Volant : Ø 160 mm. Socle bois : 180 x 256 mm. 

Livrée avec :
•	 1 étau supérieur, ouverture jusqu’à Ø 60 mm, N° 5700-04-G.
•	 6 paires de mors, N° 2835-A, -B -C, -D, -E et -F.
•	 4 paires de tasseaux porte-boîte réversibles  

(entre-cornes : 9 / 11, 13 / 15, 17 / 19 et 20 / 22 mm),  
N° 5700-B, -C, -D et -E.

•	 1 socle bois.

adaptable sur
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Prensa con husillo dinamométrico para cerrar  
las cajas de relojes impermeables

La nueva versión de la prensa 5700 está equipada con un husillo 
de dinamométrico para atornillar con seguridad y precisión los 
fondos de las cajas de reloj. Equipada con una base muy estable, 
la nueva potenza permite realizar la operación de atornillado 
con total seguridad.

Liberación de torsión unidireccional (en el sentido horario). 
Potencia de apriete : de 1 a 5 Nm.
Volante : Ø 160 mm. Zócalo de madera :180 x 256 mm.

Suministrada con :
•	 1 tornillo superior, apertura hasta Ø 60 mm, N° 5700-04-G.
•	 6 pares de mordazas, N° 2835-A, -B -C, -D, -E y -F.
•	 4 pares de mordazas reversibles porta-cajas  

(entre asas : 9 / 11, 13 / 15, 17 / 19 y 20 / 22 mm),  
N° 5700-B, -C, -D y -E.

•	 1 zócalo de madera.

adaptable en

EN

Device with torque spindle for closing waterproof watch 
cases

The new version of the 5700 device is fitted with a torque spindle 
for safe, precise screwing of watch case backs. Equipped with a 
very stable base, the new device allows the screwing operation 
to be carried out in complete safety.

Unidirectional torque release (clockwise). 
Tightening power : 1 to 5 Nm.
Handwheel : Ø 160 mm. Wooden stand : 180 x 256 mm.

Supplied with :
•	 1 superior vice, opening up to Ø 60 mm, N° 5700-04-G.
•	 6 pairs of chucks, N° 2835-A, -B -C, -D, -E and -F.
•	 4 pairs of reversible caseholder dies  

(lug widths : 9 / 11, 13 / 15, 17 / 19 and 20 / 22 mm),  
N° 5700-B, -C, -D and -E.

•	 1 wooden stand.

adaptable to
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